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Pe3ome. Cratusta e GokycupaHa BbpXy rpyna ObJITapcKU TIIAroJId ChC 3HAUEHHE ‘KapaM ce Ha HAKOro’, KOETO
BB3HHUKBA B PE3YNITAT OT PETYISIPEH CEMAHTHUYEH pa3BOW. YCTAHOBSIBAT CE€ CIy4Yad Ha CEMAHTHYEH IMapalieTu3bM
MIpH IJIATOJIM C U3XO/AHM 3HAYEHUs ‘BUKaM’, ‘JNas’, ‘HapaHsBaM LIEJI0CTTa Ha HEMo | ‘namnam, mbpcs’. HanpaBenute
HaOJFOJICHHS MOTAaT Jia CITy)KaT KaTo OCHOBA 3a €THMOJIOTH3YBaHE Ha IJIaroJiM ChC 3HAUCHUE ‘KapaM ce Ha HSIKOTO’,
YUITO TPOU3XOJl € HECUTYPEH WM HE ChBCEM SICEH, a B M0-00II[ TJIaH MOTar Jia ce Pa3nIekIaT KaTo MPUHOC KbM
CeMaHTHYHATa THIIOJOTHSI.

KurouoBu aymu: emumonozust; pe2yisiper CeManmuyeH paseoll, CeMaHmMuyHy napaneiu, 3HaieHuemo Kapam ce Ha
HAK020'

YcTaHOBSIBAHETO HA KOHKPETHU 3aKOHOMEPHOCTH MPH CEMAHTHUKO-JIEPUBAIMOHHNUTE TPOIIECH B JICK-
CUKaJHaTa CUCTeMa Ha JaJIeH €3UK (UM Ha TpyIia €3Ul) € OT ChIIECTBEHO 3HAaYCHHE 3a PABUIHOTO €TH-
MOJIOTH3yBaHE Ha O'POMEH 10 00eM AMAJEeKTEeH MaTepuall, C KaKbBTO C€ pabOTH HAapUMep MPHU ChCTaBsI-
HETO Ha ,,bbarapckust eTuMonorndeH peunuk’ (mo-nararbk BEP). B mo-o01m1 riian Bce mo-akTyainHu cTa-
BaT MJIEUTE 32 Pa3KpUBaHE HAa THITOJIOTHS HA CEMAHTUYHUTE H3MEHEHHS ¥ 32 ONpeIeIIsTHe Ha MEXaHU3MUTE
3a CEMaHTHYHA PEKOHCTPYKIIUS, KOSITO C€ pa3Tiiexk/1a Karo ,,IbT KbM Bb3CTAaHOBSIBAHETO HAa €AMHCTBOTO HA
JyMara B OIMCAHHETO Ha OOIIM MOAETH (CEMaHTHUYHU MPOU3BOIHU), KOUTO TPaHC(HOPMHUPAT €THO 3Haue-
uue B apyro‘ (Ilagyuesa / Paducheva 2004: 14). C. Tosncras oOpbia crieriagHo BHUIMAaHUE U HA TOBA, 4e
CEMaHTUYHATA PEKOHCTPYKIIMS U3UCKBA ,,/1a CE U3SBU JIOTHKATA HA pa3BUTHE HA TpacliaBsHCKATa qyMa, 1a
Ce ONpeeIAT UMITYJICHTE M MEXaHU3MHTE, JISKAIIM B OCHOBaTa HA CEMAaHTHYHHTE TpolecH (MeTadopud-
HU ¥ METOHUMUYHH MIPEHOCH, CEMAHTUYHA UPaIUaIUsl, KOHKYPEHIUS U B3aMMO/ICHCTBHE HA CEMaHTUYHU
MOJIETIH, BBHIIIHO BJIHMSHUE, KAJIKUpaHe U Ip.), Ja C€ CTPYKTypUpaT €IeMEHTHTE Ha 3HAYEHUETO U J1a ce
pa3kpue HeroBara BbTPEIIHA HepapXus U HaKpas J1a ce€ OTACTAT ,,TUTIOBUTE  ChUECTaHUS HAa 3HAYCHUATA,
CBBP3aHM C SIBICHHUATA HA PEryisipHaTa (KaTeropuaiHa) MHOTO3HAYHOCT, OT HHMBHIyaTHUTE CIydyau Ha
CHBMECTSIBAHE Ha PA3INYHY 3HAUCHUS B paMKHUTE Ha eHa iekcukainHa enuauma‘ (Toncras / Tolstaja 2008:
13 - 14).

B erumonornyHuTe M3CneBaHUS CEMAHTHYHATA PEKOHCTPYKIMS KaTo Bb3CTAHOBSBAaHE HA IIbPBUY-
HOTO 3HAYEHHWE U M3SICHSIBAHE HAa OTJCIHUTE €Tali B CEMaHTUYHHS Pa3BOM ce pa3dmpa, OT eHa CTpaHa,
B PaMKHUTE Ha €TUMOJIOTUYHOTO THE3/I0, @ OT Jpyra CTpaHa, B paMKUTE Ha JIEKCHKO-CEMaHTUYHO TI0JIE, B
ChCTaBa Ha KOETO BJIM3AT Pa3HOPOIHU IO MPOU3XOMA, HO HASHTHYHH 10 3HAYCHUE TIaroiid. AKIIEHT Bbp-
Xy T€HETHKO-MCTOpUYECKaTa Bpb3Ka MEXYy €THUMOJIIOTHYHUTE THE3/1a U JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUTE MOJIeTa
nocrass JK. XK. BapOot. OTunTaiiku cI0)KHOCTTa Ha T€3H BPB3KH, TS MpEJIara 1Ba aclekTa Ha aHaInu3a:
aHaJIM3 Ha Ha0Op OT CEMAaHTUYHU I0JIeTa, TOPOACHU OT €HO €TUMOJIOTUYHO THE3/10, M aHaJlu3 Ha Habop
OT €TUMOJIOTUYHH THE3/a, MOPaXIaly €IHO JIEKCHKO-ceMaHTHYHO mosie (BapOot / Varbot 2012: 145).
[lo ce oTHacs 10 ChABPIKAHUETO HA TEPMUHA JIEKCHKO-CEMAaHTHYHO T10JIE, B PAMKHUTE HA TOBA U3CIIE/IBAHE
u3xoxaame ot aedununmara Ha [TagydeBa, copen KOSTO TOBa € TEeMaTHUYEH KJiac, ,,00eINHBAIL JYMH C
0011 ceMaHTHYEH KOMITOHEHT, KOWTO 3aeMa IIEHTPAITHO MSCTO B TsIXHATa cMUciioBa cTpykrypa‘ (Ilamydena
/ Paducheva 1998: 4). BaxxHo 3a u3cneaBaHeTo € W TBHPJICHUETO, Y€ ,,BCEKH TEMaTHYCH KJIac UMa CBOS
cranmapTHa cemanTryHa mapaaurma‘ (ITagydesa / Paducheva 1998: 7). Crogensime u pazoupanero, ue
,»B ICTOPUYECKH TIIaH JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO ToJie ce opMHpa OT JIEKCEMH, 00pa3yBaHU B PAMKHUTE Ha
pa3nuuHu eTuMosiornyHu rHe3aa’ (Bapoot / Varbot 2012: 145).

Hacrosimiara pabora e poxycupaHa MIMEHHO BHPXY TpyIla TJIAroJId C pa3iIudeH MPOU3XO0J, KOUTO Ce
OTHACAT KbM €JHO KOHKPETHO JIEKCUKO-CEMaHTUYHO T0JI€, KaTO € NOCTABEH aKLEHT BbPXY PEryIIpHOCTTA
Ha HaOJTI0IaBaHUTE CEMaHTHYHU TPOMEHH TIPU M3CIICABAHUTE TIAroiiv. V3MmosBan € eiuH OT Hal-IPOIyK-
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THBHHTE HOJIXOIHM B M3CICIBAHKUATA 10 CEMAaHTHYHA THUIIOJOTHS, 2 UIMEHHO yCTaHOBSBAHETO HA Mapae-
JIEH pa3BOM HA 3HAYECHMSATA NP pa3auvyHu AyMU. CEMaHTUYHUAT Mapajielin3bM, YCTAaHOBEH MPU JIBE WIH
HOBeYe HECPOIHH JyMH, Ce IIPUeMa KaTo J0Ka3aTeJICTBO 3a 3aKOHOMEPHOCTTAa Ha KOHKPETHA CEMaHTHYHA
IMpoOMsSHA U MOXE J1a CIIYKH KaTO apryMCHT IPU U3rpaXJ1aHC Ha €TUMOJIOTHMYHU XUIIOTC3U. To3n METOA
Ha JIOKa3BaHE Ha BH3MOXKEH CEMaHTHYEH Pa3BOW ce IpueMa 3a Hal-0e3CIOpHHS CEMaHTHYeH KpUTEpUil
HE caMO B CHHXPOHEH', HO M B TuaxpoHeH iaH (Bx. Havlova 1979: 51; Tpy6aues / Trubachev 1980: 5;
AbaeB / Abaev 1986: 22; Bap6ot / Varbot 1986: 33).

B xoHKpeTHUS citydaii 00eKT Ha U3CIIeBaHe Ca IVIaroiy C BTOPUYHO 3HAUYCHUE ‘KapaM ce Ha HAKOro’,
KOUTO Morart aa 6'I)Z[aT pa3aciiCH Ha YETHPU I'PYIIHM B 3aBUCUMOCT OT CCMAHTHYHUTEC IIPU3HALIU HA U3XO-
HOTO 3HAYCHUE U CHOTBETHO OT MOTHBALMATA 32 CEMAHTUYHHS TIPEXOJI.

1. 3BykonoapaskaTe/JIHU IJIAr0JIU ¢ M3X0HO 3HAYeHUe ‘BUKam’

MHoOro OT IarojuTe ChC 3HAUCHHE ‘KapaM C€ Ha HSIKOro’  MMaT 3BYKOIMOAPAXKATENICH MPOU3Xo. Te
O0OMKHOBEHO ca 0()OPMEHU ChC Cy(PUKC -K- (KAKTO HAMIPUMEP 3BYKOMOAPAKATSITHUTE TJIATONIN dXKAM, OX-
Kam)* ¥ TbPBHYHOTO UM 3HAYCHUE MOXKE Jla ce 0000IIH KaTo ‘TIPOM3HACSM OIPE/IeICH 3BYK (= ChOTBETHO-
TO 3ByKOonoapaxanue). CpB. u KoHCTarauusATa Ha ToJopoB, 4e ,,3ByKONOJpaXkaTesieH IJ1aroj ChC 3HaYCHHE
‘BUKaM (TOBOPSI BUCOKO)’ MOJKE Jla MMa M 3HaYCHHE ‘XOKaM (MBMps, Tbll4a, pyras, HAaBUKBaM, Kapam ce
Ha)’* (Tomopos / Todorov 1994: 25).

Pe4yHnKOBOTO THJIKYBaHE Ha IJIaroyia Kapam ce ‘roBOps BACOKO, CbPIANUTO Ha HSKOTO, pyrasl, HABUKBaM,
XOKaM’ € OPHEHTHUD 32 OCHOBHUTE CEMAHTUYHH MPU3HALHU (‘BUCOKO, CHPAMUTO’), B3 OCHOBA Ha KOUTO OT
I'BPBUYHO 3BYKOIIOJIpa’kaHUE C€ pa3BUBa IVIArOJIHO 3HAYEHHE 3a TOBOpeHe. BTopuyHOTO 3HaueHue ‘ka-
pam ce Ha HAKOTO MOXKe Ja Ob/1e pa3riekIaHo KaTO METOHUMHYHO, TIOJYYeHO B pe3yaTar OT pa3Boi 1O
MojieNa ‘roBOpsi Ha BHCOK IIac’ — KOraro — ‘ce kapam’. Jlormueckara Bpb3Ka MEXKIy 3HAYCHHSTA
‘TOBOPSI ChC CHJICH TJIac’ U ‘TOBOPSI HSIKOMY BHCOKO U CBHPJUTO, pyTasi, KapaMm ce, XOKaM® JINYH SICHO U B
PEYHHKOBOTO THIKYBaHE Ha Pa3roBOpHMs u3pas lloguwasam (uzdueam) enac ‘TOBOPsS HEOAOOPUTEIHO,
yKOpsiBaM HsiKoro, kapam ce Ha Hskoro’ (PBE / RBE). M3xoaHoTO 3HaYeHHE ‘TOBOPS HA BUCOK TJIac’ MPH
3BYKOIIOJIpa’KaTeTHUTE IVIarojy 4eCTO Bh3HUKBA OT MO-PAHHO 3HAYEHHE ‘BHUKaM’, MOPAIU KOETO CEeMaH-
TUYHUSAT Pa3BOi OOMKHOBEHO € TPUCTEIICHEH: ‘BUKaM’ — ‘TOBOPSI ¢ BUCOK rj1ac’ — ‘kapam ce’. B Hskon
CJIy4yau BTOpara CTENeH MOXe U Jia He € 3aCBUJICTEJICTBAHA B PAMKUTE HA €TUMOJIOTHYHOTO THE3/I0 U J1a Ce
Ha0Ir0IaBa CEMaHTHYECH pa3Boi ‘Bukam’ — ‘kapam ce’.

[Tocouenure npexonu Morat Aa ObAaT WIIOCTPUPAHU Ype3 3HAYCHHUATA Ha HAKOJIKO 3BYKOIOIpaXKa-
TEJTHU TJIaroJia, cpejl KOWTO € M CaMUST IJIaroi eukam ‘usjaBaM, HajaBaMm BukoBe, kpenis’ (PBE / RBE).
B BEP miaronsT gukam (KakTo ¥ ChUIECTBUTEIHOTO UME 6UK ‘CHUJIEH IJIAC, KPSIChK’) € OIpEeNeNeH KaTo
FO)KHOCJIaBSHCKU JTMAJIEKTH3bM (ChC CHOTBETCTBUS B CPXp. Vikati ‘BUKaM’ | CIIOBEH. vikati cbiio), oOpa-
3yBaH OT OCHOBa *ii-ko-, *ii-ka- (BEP / BER 1: 146 — 147) < ue. *ii-, 3a koero B BEP ce Bp3cTaHoBsBa 1
II'bPBOHAYAIHOTO 3HaueHHue ‘Bukam y-y’ (mox eus, BEP / BER 1: 158 — 159). Bropuunoto My 3HaueHue
‘u3paszsiBaM IJIaCHO HEIOBOJICTBO, Bb3MYILEHHE OT HIKOTO MIJIM HELI0, TOBOPS HAKOMY BUCOKO M ChPAUTO,

! TlomoGeH KpUTEpHii € BE3MPHUET U OT A. 3amu3HsK B pa3paboTkarta Ha basza 0aHHU HA CeMaHMUYHUME NPEXooU 6 e3UyUme
no ceema, KbIETO ,,BCSKA KaTaJOrM3UpyeMa CeMaHTHYHA JISPUBALUA" C€ MOJKPEIs OT ,,Hal-MaJKo JBE peai3alun’ Ha
e/IMH U ChIll ceManTHueH npexon (3anususik / Zaliznjak 2001: 20).

2 Tlo oOIIOCIaBsIHCKH MOJIEN 32 00pa3yBaHe Ha 3ByKOMOAPAKATEIHHU TIIAroNiu Ha -kati, 3a koiito BK. Tomopos / Todorov
1994: 26.

3 HO-HO[lpO6HO 3a MEXaHU3Ma Ha IrjaarojiHara METOHHUMUs BXK. U3CJICABAaHUATA HAa HOBOBB3HHUKHAJIN ITIarOJIHU 3HAYCHUS
B Obarapckus e3uk Ha C. KonkoBcka, Ipy KOUTO ¢ HAa3BAHUETO Ha MPU3HAK 32 YacT B U3XOJHOTO 3HAYCHHUE CE 03HAYaBa
MPU3HAK 32 [SJI0TO, HATP. Hoykam ce ‘00/1a ce JICKO ¢ HEl[O OCTPOBBPXO” — MPEH. )KAPT. ‘UHIKCKTHPAM CH BEHO3HO Hap-
KOTHUIIN; cMbpKam ‘TIoeMaM Helllo Mpe3 Hoca CU’ — ‘B3eMaM KOKauH’, uznyueam ‘(3a MallliHa, ypea) OTACNsAM MyIekK,
OOMKH. MIPY HEM3NPAaBHOCT  — IPEH. pasr. ‘(3a MalllMHa, yCTPOWCTBO WIIM YacT OT HEro) pa3BajsiM ce, IOBpeXIaM ce’
(Konxoscka / Kolkovska 2013: 379); BugoBeTe Bpbh3KH MEX 1y IPH3HAKA Ha AEHCTBUETO U ISUIOTO JCHCTBHE, T.€. MEKAY
MOTUBAIMOHHHUA MPU3HAK U apXHucEMara, MEKAy BTOPUYHOTO U MBbPBUYHOTO HAMMECHOBAHUEC PA3IIIC)KAA U H. KOCTOBa,
KOSITO HITFOCTPUPA MOJIEIa Upe3 MPEXOAH KaTo Ianam — Kamo — M, opwmua — koeamo — ce osuoica u ap. (Kocrosa /
Kostova 2018: 150).
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pyras, kapam ce, xokam’ (PBE / RBE) tpsi6Ba ma ce pasmiexxaa Karo pe3yiaTar OT CEMaHTHYESH pa3BoOM IO
MOCOYEHUSI [T0-TOPE MOJIEII:

ue. 3ByKomoapaxkanue *u*- > we. ik- ‘Bukam y-y’® > mpacnas. (rociaB.) *vykati > euxkam ‘M3naBam,
HaJlaBaM BUKOBE, Kpellsl® — guKaM ‘TOBOPSI, Ka3BaM HEIO C BUCOK IJIac, 3a 1a Obae 4yTo’ — gukam ‘u3pa-
3s1BaM TJIACHO HEJOBOJICTBO, BB3MYIIICHHE OT HIKOTO MJIM HEIIO, TOBOPS HAKOMY BUCOKO M CHPAMTO, PyTas,
Kapam ce, Xxokam’. OT gukam ¢ TOBa BTOPUYHO 3HaUeHHUE € 00pa3yBaH U NMpeUTrHPaHUT I1aroi HaguKeam
‘OTIIpaBsaM 3a0€JIeKKH, KPUTHKH KBM HSIKOTO, Kapam ce, xokam’ (PBE / RBE).

AHaJIOTUYEH CEeMaHTHYEH Pa3BOil ce HaOIIoIaBa U MpH APYTH 3BYKOIOIPAXKATEIHHU IJIAr0iIH, KOUTO
uMmar 3HadeHne ‘Bukam’. Kakrto Oermre oTOens3aHo, B HAKOM CIIydal BTOpaTa CTETIEH OT pa3Bos (‘TOBOPS ¢
BHCOK IJIac’) HE € 3aCBU/IETEICTBAaHA, KAKBBTO € CIy4asT C Ivlaroja yKkam.

YKam, XyKam

ykam ‘Bukam’ ([ledwvpcko, ['abposo, Kpbcronone, Kcantuiicko) — yxam ‘pyras, HaBuksam’ (Koposo,
Benunrpancko), yxkvm ‘ocTosiHHO ce kapam Ha Hsikoro® (bpaknuira, [TonoBcko).

B BEP maronsT yxam e onpezeneH KaTto TUANIEKTSH BApUAHT Ha XyKamM ‘BUKaM ,,Xy* TIOJUP KUBOTHO,
3a na ro m3nbasa i usmiama’ (PCBKE), monyyen ¢ m3nagane Ha x- (BEP 8: 624), Ho To# OM MOTBI 12
Ob/ie ¥ CaMOCTOSITEITHO 3BYKOMOApaKaTeTHO 00pa3yBaHUe C MbPBUYHO 3HaYeHUE ‘BUKaM y-y . CpB. Hamp.
I1. Cxok, KOHTO JIOIyCKa 1 ChIIECTBYBAHETO Ha CTapa OanTOCIaBIHCKa OHOMATOIIEs, KOSITO CTOM B OCHOBAaTa
Ha CpXp. ukati ‘BUKaM’ W JUT. aiika ‘Oyps’, mut. ikas ‘coBa’ (Skok 1973: 540). ITokopHuU U3BEXIA CPXP.
ukati v TMT. atika OT CHIIMS UE. KOPEH *u- ¢ pasmupenue -k- (ue. *uk-, *euk-), c xoiiro B BEP ce cBbp3Ba
suxam (Bx. mo-rope) (Pokorny 1959: 1103). Benpeku TBbpaeHHETO Ha besnaii, ye 3ByKomopaskaTeTHHUST
NPOM3XO/l Ha CIIOBEH. tkati ‘BUKaM’ HE MO3BOJISIBA KATETOPUYHO J1a CE ONPEIEIN ITbPBUYHUAT KOPEH, 3aj1er-
HaJl B OCHOBaTa Ha miaroia (Bezlaj 4: 261), He cpinecTByBar (popMarIHi WINM CEMAHTHYHH IPEYKH IVIaroIbT
YKAM W CPOJHUTE MY CJIABSHCKH IJIArojiv J1a ObJIaT pa3miekIaHu KaTo NPOIBJDKUTEIN UMEHHO Ha ue. *uk-.

['maromsT xpkam, OT Apyra CTpaHa, MOXKe J1a ObJe CaMOCTOSTEITHO 3BYKOIIOApAKaTeTHO 0Opa3yBaHHe,
0e3 HEeMmpPEeMEHHO Jla Ce CBBbP3Ba C PKaM. 3a XPKam ca 3aCBUICTEIICTBAHM OOIIOYMOTPeOUMHTE 3HAUCHUS
‘BUKaM ,,Xy" TIOAMP JKUBOTHO, 3a Ja TO M3IIBJAS WIM M3IUIAINA; JyXaM HIMPOKa CTPYS BB3AYyX Ha pblLETe
CH, 3a Jla TH CTOIUIS, WJIM BBPXY OIVIeJao, O4liia U moj., 3a aa ru u3ospima’ (PBE / RBE), a y H. T'epos
ce cpelar oIle 1 3HadeHMsITa ‘(3a MTHUIa) BUKaM Xy, Xy!’, ‘BUKaM cpelry HiIKoro Xy! 3a ykop, 3a cMsx’,
‘HaBHKBaM, XOKaM’, ‘(3a IepBHII) BBPTS C€ U BUKaM, T€ I€sl HAKOU PEITUTHO3HHA MOJUTBH , KAKTO U Bb3-
BpaTHaTa opma xykam ce ‘Kapam ce Hsikomy, xokam’ (I'epoB / Gerov 5: 514). B ocHoBaTa Ha TO3U IJ1aroiu
CTOM MEXJTYMETHETO XY, ThJIKYBAaHO KaTO Bb3KJIMI[AHNE IPU ITbJICHE Ha )KUBOTHO WJIM YOBEK M KaTo MEeX-
JyMmeTue 3a u3pas Ha HefoBousicTBo, ykop U oa. (PCBKE / RSBKE). ITopanu ToBa 3HaYeHHUsATa Ha XPKaM
‘HaBHKBaM, XOKaM’ U Ha X)Kam ce ‘KapaM ce HSIKOMY, XOKaM’ He Tps0Ba /1a ce pa3mIekIar KaTo pe3yinTar
OT CEMaHTHUYEH Pa3BOM, Thil KATO B OCHOBATA UM CTOAT CEMAaHTUYHHU NMPU3HAIM, TIPUCHIINA HA U3XOAHOTO
MexaymeTne (‘HemoBOJICTBO , “YKOp’).

OKaM, XOKaAM

3HAYEHHUETO ‘BUKaM’ € OCHOBHO U 3a 3BYKOIOJPAaXKaTEeIHUS JUAJIEKTEH IIaroil okam. B pamkure Ha
€TUMOJIOTHYHOTO MY THE3/I0 Ce HaOII0AaBa TPUCTETIEHEH CEMAaHTHYEH Pa3BOM:

oxam ‘Bukam’ (PBE), oxam, okna ‘Buxam, xpems’ (I'opua JIrob6ara, bocumurpaacko; Uckpen, Coduii-
cko; Krocrenauiicko u ap.), ‘Bukam’ (CamokoB), oxam, okwemo ‘Bukam’ (I'03, Bpesnumiko; Coduticko)
— oxam, oxkHa ‘ToBopsi BHcoko® (Camokos; I'opna Jlrobara, bocunerpancko; Uckpen, Coduiicko; Kroc-
TEHJIWJICKO U JIp.) — OKkam, okha ‘XokaMm, pyras’ (Tpbcrenuk, IlneBencko), ‘MmbMpst Hsxoro® (KpbpBeHUK,
CesnueBcko), ‘kapam ce’ (Konpusuuna; Yenoney, [Tupnoncko).

4V TlokopHU BB3CTaHOBEHO 0€3 IBIDKHHA M ONPEICICHO KAaTo 3BYKOIOAPAKATESICH KOPEeH, MMHUTHpAII 3BYK Ha Oyxai,
cosa (Pokorny 1959: 1103).

Ue. *uk-, *euk- e n3TO4HUK U HA CTUPIL. uch “yBu! TOpKO!” M ‘BB3AUIIKA’, CPUPI. 0ch, ach CBHIIO, BEPOSTHO U TOT. auhjon
‘myMm’, auhjodus ‘trym, BpsiBa’, 1aTB. aiika ‘OypeH BATHDP’, CTIpYC. aukis ‘TpudoH’, TUT. apuokas ‘HOIIEH OyXan’, TaTB.
uksuot ‘pagsam ce’ u ap. (Pokorny 1959: 1103).
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N3xomHOTO 3HaYCHHE ‘BUKaM’ € OCHOBA U 32 IPYT CEMaHTHUYEH Pa3BOH, B pe3yJITaT OT KOWTO (paamar-
HO) C€ pa3BMBa M BTOPUYHOTO 3HAYCHHE ‘TIes’ — 0 Mojielia ‘BukaMm’ (— ‘U3JaBaM CHJICH Tiiac’) — KOTaTo
— ‘mes’. [Ipu TO3M pa3BOil CEMAaHTUYHUSAT MPU3HAK ‘BUCOKO, ChC CHIICH IIac’ € OTUYETIIMB U MPU BTOPUY-
HUTe 3HaueHus: okam ‘Bukam’ (PBE) — ‘mes’: oxam, okHemo ‘mest BUCOKO, Tesl CONO, BOIS MEJIOAHsTa’
(Hdo6pocnasiu, Coduiicko), ‘nest cono’ ['opuu Jlozen, Coduiicko), ‘mest mbpBH I71aC MPH MECHH, KOUTO Ce
U3ITBJIHABAT OT Tpu AeBoiku’ (Codwuiicko) u ap.

[maronsT xoxam ‘BUCOKO MBMpS, I'bilya HiKoro, pyras, kapam ce’ (PCBKE) cbiio nma 3Bykonozapa-
JKaTeJIeH MPOU3XO U CIIEABA TOMAIIHUS MOJEI 3a 00pa3yBaHe Ha 3BYKOIOAPAKATEIHU IJIAroiu Ha -kati
(Bx. Tonopos / Todorov 1994: 26). B ocHoBaTa My cTOM MEXIyMETHUETO X0, & KaTO U3XOAHO MOKe J1a ObJie
BB3CTAHOBEHO IVIArOJIHOTO 3HAYCHHE ‘BUKaM XO’. 3HAYCHHUETO My 0e3 CbMHEHHE € CBBP3aHO C THIKYBa-
HETO Ha X0 KaTo MEXIyMeTHe 3a yrnoao0siBaHe Ha BUCOKO T'OBOpEHe, KakTo ycTaHoBsiBa U T. AT. Tonopos
(Tomopog / Todorov 1994: 24).

[To-neyGenurenen ocrtaBa onuThT Ha Bil. I'eoprues 1a 006scHU I1arosa xokam Karo 3aeMka OT ajnbaH-
CKHU WJIM KaTo HacieneH oT Tpakuiickus cyoctpar (['eoprues / Georgiev 1958: 51), oTXBbpIiieH apryMeHTH-
paso ot T. At. Tomopos (Tomopos / Todorov 1994: 23 — 26). ®axT e o6ave, ye JTUICBAT CITABIHCKHA ChOTBET-
CTBUSI Ha TO3M OBJITAPCKU IT1aroi (KakTo U Ha MEXIYMETHUETO X0), TOPaJU KOETO TOW MOXKE Jla Ce pa3iex/ia
KaTo Mo-KbCHO 00pa3yBaHe Ha OBJIrapcka 1moysa. Bp3MOKHO € MEXIYMETHETO X0, KOETO CTOM B OCHOBaTa
Ha IV1aroJjia Xokam, Jja € 3aéMKa OT Typ. Auall. 1o, Bb3KIIMIAHUE NIPU BUKAHE Ha BOJIOBE U MEXIyMETHE ChC
3Hadenue ‘e’ (DS 7: 2390), koeTo e 6u3Ko 0 THIKYBAHETO HA X0 KaTo MEXIyMETHE 3a MPOBUKBAHE MPU
obpriienne kpM Jmia Ha ganedno pasctosaue (PCBKE / RSBKE). M3BexmaneTo Ha raroia okam OT X0-
Kam U3TIIeXK]1a TI0-MaJIKO BEPOSTHO, Thi KaTO 32 MEXIyMETUETO 0 MOTaT Jla ObAaT MOCOYCHH CIABSIHCKH U
uHIoeBponeiicku choTBeTcTBUS (BK. BEP / BER 4: 735), nokato xo u xokam enBa 1 Morar J1a ce CMATaT 3a
nbpBUYHU BbIIpeku MHeHUeTO Ha T. AT. Togopos (Bx. Togopos / Todorov 1994: 25 — 26).

PyKam

JuanekTHuAT maron pykam, pykna ‘Bukam’ (Ckpedatno, l'ounenendeBcko; Pasnoxko; bancko; Xac-
koBo; JlepBeHT, Jlenearauko; Cbhuaniu, [ TOMIOpIKUHCKO) CHLIO C€ ONMpeess KaTo 3ByKOMOApaKaTeIeH U
Ce CpaBHsIBA C TIIATOIIUTE pesd, puKam, pyid, KaKTo U ¢ JUT. ritkti ‘peBa’, marB. rukt ‘peBa’, CTHHI. ruvati
‘peBa, myms, OymTs’, nar. rumor ‘mym, cayx’ u ap. (BEP / BER 6: 340 — 341). [locouenute uua0€BpO-
NEHCKU ChOTBETCTBHUSA, PEIOM ChC CTHH. rdva-, ravdtha- ‘peB’, Tp. dpvouor ‘BUs, peBa, U31aBaM BUK ,
Jar. ravio -ire ‘ToBOps ¢ npe3ras miac’ u ap. [lokopHU U3BeXkaa OT ue. 3ByKonoApaxanue *reu-1, *réu-,
*rii- ‘peBa, U3aBaM Jpe3raBu 3BynH; ppMxka’ (Pokorny 1959: 867 — 868). 3nauenuero ‘ckapBam ce’ € 3ac-
BUJICTEIICTBAHO 32 HSAKOU mpedurupanu GopMu Ha Taroiia pyKam: Hapykeam (ca), Hap keam (ca) ‘cxap-
BaM ce’ (CmonstHeKo; ApauHCKO; AceHoBrpajcko; Manancko; JleBuHcko; HoBa Hanmexna, XacKOBCKO),
cpyKeam ca ‘cKkapBaMm ce rpy0o Ha HIKOTO  (XacCKOBCKO).

2. I'maroam ¢ u3xoaHo 3HAYeHHE ‘J1aa’

3HaYeHUETO ‘KapaM Ce Ha HIKOTO MOXKE J1a Bb3HUKHE U IMPH [JIaroiid ¢ U3XOJHO 3HAYCHHE ‘U3/]aBaM
nail’ (ai ‘BMK, I1ac, KOMTO M3/1aBa Ky4e, Yakaj, JUCHIA U JAp., 3a ]a pearupaT Ha HIKAKBO BBHIIHO Jpas3-
Henue’, PBE / RBE). B To3u cnyuaii ceMaHTHUHUSAT MPEX0Oa MOXKe J1a ObJie onpesiesieH KaTo MeTaopu-
YeH, a BTOPUYHUTE 3HAYEHUS 32 TOBOPEHE CHOTBETHO Ca MPEHOCHHU.

Jas

3a marona zas B PBE ca mocouenu Tpu 0CHOBHM 3Ha4YeHMs: ‘(3a Kyde, BbJI4e, JIMCULIA U HAKOU JIpy-
T'Yl )KHBOTHH) M3/IaBaM Jaii’; ‘(0OOMKH. 3a Kyde) u3pas3siBaM OTHOIICHHE KbM HIKOTO WIJIM HEIIO Ype3 Jai’;
‘(0OuKH. 3a Kyue) pearupam Ha Heo uiu Hikoro upe3 jnaii’ (PBE / RBE).

[locouenure 3Ha4eHMs ca U3XOIHU 33 MPEHOCHOTO Pa3rOBOPHO 3HAUEHUE Ha Jds ‘TOBOPSI C OKECTO-
YeHHe MPOTUB HIKOTO WK Hemlo; Hanaaam, pyras’ (PBE / RBE) (cpB. u ThiaKyBaHeTo ‘Hamajam C JIyMH,
kapam ce’, BTP / BTR 1973: 411). To O6u MorIo Jja Bb3HUKHE Ype3 yIOoA00sIBaHE Ha 0)KECTOYSHOTO, Hara-
JIATETHO ¥ HEeTPUSATHO YOBEIIKO TOBOPEHE, Upe3 KOETO CE M3pa3sBa OTHOIICHHE KbM HSIKOTO, Ha KYYeIIKH
Jaii, ype3 KOUTO ce u3passiBa (HEraTMBHO) OTHOIICHHWE KbM HEIlo Wiu Hskoro. [Ipu ToBa ceMaHTUYHH-
AT Tpexo] TpsOBa ma Oble ompeneneH kato MetagopuyeH. Bpb3kara Mexay qBeTe 3HaYEHUS € HE CaMo
yCTONYMBA, HO U CTapa — 3a Hes CBUIETEJICTBAT U THIKYBAHUATA ‘Jlas’ U ‘XyJisd Ha CTO. IJIArOJl AARTH, AAKR
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(Cun. Tp., Cymp.) (Bx. BEP / BER 3: 330). B BEP maronst 2ds ce cBbp3Ba €TUMOJIOTHYHO C Jat. [atro
‘7as; BUKaM; MCyBaM; IIyMs’, CTCKaH/. /@ ‘Kops’, KOUTO ce m3Bexkaar ot ue. */a- (mak tam: 330 — 331),
onpenencHo ot FO. [TokopHH KaTo 3ByKomompakareseH ekcrpecuBeH kopeH (Pokorny 1959: 650 — 651).
KbM qHemHa gara € Bb3CTaHOBEHO M MPEATONIaraeMoTO IbPBUYHO 3HAYCHHUE Ha ue. */a- ‘nas, BUs U 1p.’
(Starostin, Lubotsky). HacT oT npoabIKUTEUTE HAa TO3H KOPEH Ma3sT TOBA IbPBUYHO 3HAYCHHE (CPB. U
CTHHI. rayati ‘nae’, anb. leh ‘nas’, nar. ldtro, -are ‘nas’, mar. loju, I6ti ‘nas’, nats. laju, lat ‘nas’ u ap.).
Jpyru uMat 3Ha4eHHUs 32 TOBOPEHE, MPH KOUTO CHIIO (KAKTO TPH Jids1) € HAJUIIE MPU3HAK, XapaKTepU3H-
pal pedra Kato HamajareiiHa, 3alulaliuTelIHa, HeIpyKelltoOHa, CpB. Hamp. cTupi. [iid (*léjeti) ‘0OBUHS-
BaM’, YEJICKO edliw ‘TlopuIiaBam, OCHXKJaM, MbMps’, TOT. lailoun ‘Xyns’, natB. laju, lat ‘npoximuHaM; pyras,
ncyBam’, ladeét ‘npoxnuaam’ u Ap. M mbpBUYHOTO 3HAaUEHHUE (32 Ky4CIIKH Jiail), 1 BTOPUYHOTO (32 Hamaaa-
TEJTHA YOBEIIIKA Ped) ca 3aCBUICTEIICTBAHU U B JIPYTH CIABIHCKH €3WIH, CPB. HAIIp. uenl. lati, laji ‘Xyns,
NICYBaM; MbMpS’ U OCTap. ‘Nas’, pyc. 1damoy, 1dro ‘Nas’ U ‘HaBUKBaM (HSKOTO)’, 1dambcs ‘KapaM ce’, JaTB.
lat, laju ‘nast; Xynsi; KIeBETs; MbMPS; 3II0CIIOBS .

OuepraHara CEMaHTHYHA paMKa Hajara M3BOJa, Y€ MaKap M 3BYyKOIIOJIPAXKATEJIEH 110 POU3XO, ITbp-
BUYHUAT MHJIOCBPOIICHCKN KOPEH, KOHTO CTOM B OCHOBATa Ha TJIaroja .Jids, BCE MaK MMa CPaBHUTEITHO
KOHKPETHO M3XO/IHO 3HaueHue. Minu none cbabpxka B cede CH TAaKMBAa CEMAHTUYHM MTPU3HAIIA, KOUTO UMAT
MOTEHIMANT J]a ObJ]aT OCHOBA 32 B3HUKBAHE Ha BTOPMYHOTO 3HAYCHUE ‘HAMagaM C AyMH , a HE HalpuMep
‘BB3XBaAJIABAM’, ‘IPU30BABAM U IIOJ.

kadram

PerynsiprocTTa Ha TopHHS MeTaopryueH pa3BoOil B paMKHUTE Ha OBJITApCKUS €3UK MOXKE J1a Obe J10-
Ka3aHa ype3 aHaJOTMYHAa CEMAaHTUYHA MPOMsHA MpU maroja docdgram ‘(3a Kyde) Jlas OTKBCIEUHO U
HacTbpBeHO, 00MKH. ¢ ThHBK Ti1ac’ (PBE / RBE). 3a Hero cbIIo € 3acBUACTEICTBAHO MPEHOCHOTO U Pa3ro-
BOPHO 3HaU€HUE ‘Hamajam HSKOro, 3ashKAaM ce ¢ HKoro’, uimoctpupano B PBE cbe cneanute npumepu:
Te we nounam ceea, pasnu xianemuu,.., udearucmuema oa me odxcagpkam (An. Koncranrunon) (PBE /
RBE).

3. I'1arosm ¢ U3X0AHO 3HAYEHHE ‘HAKBPHABAM LEJIOCTTA HA HELo’

3HaueHHNETO ‘KapaM Ce Ha HIKOrO' YeCTO Bb3HMKBA U TPU TJIArOJH, B YUUTO 3HAYCHUS MOXKE J1a Obje
OTKPOEH CEMAHTUYHMAT IPU3HAK ‘HAPAHABAM’ M IO-KOHKPETHO ‘HAKBPHABAM LIEJIOCTTA (HA IOBBPXHOCT-
Ta) Ha Helo . Bpb3ka Mex/ly HapaHsABaHETO B MPSIK U IPEHOCEH CMUCHI MOXKe J1a Ob/le yCTaHOBEHA NpH
peauIia Iaroiy, CpB. HaIp. 3HaYEHUTA Ha TJIarojia oepd pasr. ‘C PsA3KO, CUIIHO JIbpIIaHe MPaBs HA YaCTH
(rmatHO, XapTHs U 1of.), KbcaMm, paskbeBaMm’ (PBE / RBE) — depa npeH. pasr. ‘cTporo MbMpsi, XOKam Hsi-
koro, kapam ce Ha Hskoro’ (PBE / RBE). Ta3u cemaHTHYHa TIPOMSIHA, KOSATO ITOHE OT ChbBpEMEHHA TIIC/IHA
TOYKa MOXe J1a ObJie omnpeseneHa kato MmetadopuiHa, ce HabIroaBa U npu Apyry raronud. Meragopuuy-
HOTO 3Hau€HHe Ce peaaus3upa Ipu OAyIIEBEH O0EKT, T.€. IPHU MPOMsIHA Ha 0OEKTa Ha JAEHCTBHETO (HEOMy-
IIEBEH MPeMET — YOBEK), a camara MeTadopa € OT THIa Ha MeTadOopHTe 3a pa3AeisiHe Ha II0TO, PsI3aHe
i noBpena (Bx. [lepaumka / Pernishka 2013: 532).

Kacmpa

Kacmpsi ‘OAPsI3BaM KIIOHHW Ha JBPBO’ — KACMpsi TIPEH. Pasr. ‘MBbMPSI CTPOTO HIKOTO, XOKaM, Kapam
ce’ (PBE / RBE). IIpexonsT ce HabmonaBa u npu npedurupaHuTe NPOU3BOTHU U3KACMPAM ‘KaCTPsl MHOTO
Ha Opo#, BCUYKH WX HEIOo M3ILUI0, okacTpsiM, opsizBam’ (PBE / RBE) — uskacmpsim nuan. ‘ckactpsm,
cMBMpsM, HaxokBaM HKoro’ (I'epoB / Gerov 2: 219); nakacmpsm ‘KacTps ©3BECTHO KOJIMYECTBO OT HEIIIO,
MHoro uiaH Bcuuko® (PBE / RBE) — wakacmpsam nipeH. pasr. ‘oTnpaBsM KpUTHKA, OOBUHEHUS HIKOMY,
CMBMPSAM OCTPO HIKOIO, CKaCTPSIM, HAXOKBAM, HAJsJIBaM, HATUPAM ; OKACMpPAM ‘pexa, KacTpsl KIIOHUTE
Ha JTbPBO WJIM BPBX Ha pacTeHue, 3a 1a ro opopmsi; noapsassam, opsizeam’ (PBE / RBE) — okacmpsm nipen.
pasr. ‘MBMps cTporo, xokaM Hakoro, kactpsi’ (PBE / RBE); cpB. 1 3HaueHNETO Ha POU3B. CKACMPSM TIPEH.
‘ckapBaMm ce psi3Ko, rpy6o Hskomy; cpsizBam’ (PCBKE / RSBKE).

\ \ \
004716aM, 00AJIKEAM, HAOAI8AM

I'maronsT 00An6am TpeH. octap. auan. ‘KpuTukyBaMm Hskoro, kactps’ (PBE / RBE) e mpowuss. or
ofnam ‘pexa, M3IIaxIaM ¢ HOXK, OpajiBa v 1o, Heio (1bpBo, kKaMbk u jip.)” (PBE / RBE). CemanTnuHusT
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MPEXOJI € 3aCBHIETEIICTBAH U TPH NPeGUTHPaHUTE IPOU3BOIHHN 00AIKEAM PA3T ‘ONSIIBAM’ — 0OAIKEAM
npeH. ocrap. u auai. ‘kputukysaM, kactps’® (PBE / RBE), nadsasam ‘nsinam M3BECTHO KOJIMYECTBO WIIU
MHOTO HelIa, Ha/SUIKBaM; JsJIaM Hello Ha MHOTO MECTa WJIM M3IUIO’, pasr. ‘HacMdaM Hello Ha MHOTO
HapyeTa Wiv U3Isui0” — HadAA6am TPEH. Pasr. ‘pa3KpUTHKyBaM, 00OpyraBaM, HaXOKBaM, HAKACTPSAM, Ha-
mupam’ (PBE / RBE).

Heyna

[maronsT orcyss iMa 00IIOOBITAPCKO PEHOCHO 3HaYeHue ‘KpuTukKyBam 31paBo’ (PBE / RBE) u nu-
AJIEKTHO 3HaueHue ‘m3ob0nmuaBam, kapam ce’ (JJoOpocnasuu, Codumiicko). [lo ananorus ¢ mpeaxogHure
MpUMEpPHU TE3H MPEHOCHU 3HAUEHHsI MOTaT Jia e Pas3MIekJaT KaTo CEeMaHTHYHH JEPUBATH OT OCHOBHOTO
ChBPEMEHHO 3HaueHHWE Ha Jcyns ‘Tpus, nperpuBam, ooukH. koka’ (PBE / RBE). [IpenocsT € 6a3upan
Ha MpU3HAKa ‘HapaHsBaM (ITOBBPXHOCTTA) Ha HEIIO’, 3a KOETO CPB. W uspaszure Haocynsam (nascynam) /
HAdICYA 21a8ama <cbe canyH™> Ha Hakozo, Hasxcyneam (nasxcynam) / Hasxcyns HOca HA HAKO2O Pasr., Tpy0o
‘HapyraBaM, HaXOKBaM HAKOTO 3a HeroBa npocTbiika’ (PBE / RBE).

Hampueam

CeMaHTHUYHHUAT MPU3HAK ‘HAKBPHSABAM 11€J0CTTa (MOBBPXHOCTTA) HA HEIIO MOXeE J1a ObJe OTKPHUT U
NpY 3HAUYEHHETO Ha IJIaroyia mpus ‘C ThpKaHe mpass Hemo Ha cuTHO, cbeuTHsABaM (BEP / BER 8: 265),
KaKTO Y B 3HAYCHHUATA HA HAKOW JMAJICKTHH TJIaroiu KaTo mpusm ‘OMoNIBaM IapeBudHu 3ppHa’ (CramieH,
bnaroesrpazcko), mputivm ‘cBansM gocnute Ha )KuTHU pactenus’ (TpvHuoBuua, Hukomnomncko). Bw3 oc-
HOBa Ha TE3HW 3HAUCHHs MOXe /1a ObJie YCTAHOBEH TOUCH Mapajesl ChC 3HAUYCHHUATA HA J/C)/is, TIPH KOETO
KaTo BTOpA CTENEH Ha OYaKBaHMs pa3BOM Morar ja ObJaT MOCOYEHM 3HAYCHUATA HA HAmMpUueam B U3pasa
Hampueam / nampus noca (myyynama, mympama) Ha HaKo2o pasr. Tpy0O ‘HaXOKBaM, HaApyraBaM HSIKOTO,
noctasiM Hsikoro Ha MsicToTo My’ (PCBKE / RSBKE); cpB. u Tpus con na enasama uakomy ‘Mbua, TOCaXK-
nam, HatskBam’, wmoctpupad B PCBKE ¢ npumepa: /lomeena my oa ce 6opu ¢ nedobpocveecmuu xazsau

— u 3awo? 3a 0a Odotide diceHa my u 0a My mpue con Ha 2ragama, 0a mvpmopu, ye e Hekaovper (PCBKE
/ RSBKE).

4. I'naroJim ¢ U3X0HO 3HAYeHHe ‘MbpCs, Hanam’

3HaueHUEeTo ‘MBpCSH, IanaM’ 9ecTO € U3XOJHO 33 BTOPUYHOTO 3HAYCHUE ‘KIIEBETS, 3JICTIOCTaBsIM (Ta-
KUBA 3HAYEHUS UMAT TIIATOJIMTE KAAM, NeMHA, MbPCA, YepHs, naniéckeam, yanam v ap.). Ipu 3aemku
ChC 3HAUYEHHUE ‘MBPCH, I1aram’ obave ce HaOIo1aBa CEMAHTHYHUAT Pa3BoOil ‘MbpcCs, IaraM’ — ‘KapaM ce
Ha HSKOTO .

mypoapum

B BEP maronst mypoapum ‘xoxam, mbMpsi° (HoBo ceno, BunnHcko) e eTumMonornsyBas KaTo Bepo-
SITHO WJIEHTUYEH C JUaleKTHUs Mypoapum ‘mMbpes’ (Hobpocnasuu, Coduiicko). Imaronst € oTUMEHHO
o0Opa3yBaHue OT Mypodp ‘MPBCEH, HEUNCT, HECTIPETHAT YOBEK , KOETO € 3aeTO 4Upe3 Typ. murdar ‘MpbCEH,
HEUUCT, T'aJIeH, HEYUCTOILTBTEH OT Nepc. murddr ‘pa3noxkeH Tpym, Mbpiua’. [Ipeanonaraemust ceManTu-
YeH pa3Boii € ‘ranam’ — ‘meTHs (HAKoro)” — ‘OTHACAM Ce JIOIIO (C HIKOro)’ — ‘Kapam ce, XOKaMm, MbMpsI’
(BEP / BER 4: 333 —334).

[TogoOHa cemaHnTHYHA MPOMSHA c€ HAOJIO1aBa B ETUMOJIOTHYHOTO THE3/I0 Ha Taroiia yandam, Y9eTo
BTOPUYHO 3Ha4€HUE ‘TOBOPS XyJHU, HenpuinyHu uin Heoomucnenu nymu’ (PCBKE / RSBKE) moxe na
Ob/ie OTHECEHO KbM BTOpPATa CTENEH HAa IOCOUCHUS IPEXO/I.

MYHO30CAM, MYHO30C8AM

[maronsT Mynozocam, mynosoceam ‘MbMps, XOKaM, Kapam ce HikoMmy (BemmkoTbpHOBCKO) € rpblI-
Ka 3aeMKa U € 00pa3yBaH OT aOpPUCTHATA OCHOBA HA TP. 1ov(V)t{@ve ‘3aMbpcsiBaM, OCKBEPHIBAM; TIPaBs
obuzen xect ¢ ppka’. [Ipennonoxenust B BEP cemanTruen paspoit ‘o0mwxkaam’ — ‘kapam ce” — ‘Chpas
ce’ (BEP / BER 4: 326 — 327) He e cbBceM yOenuTeNICH, Thil KaTO HUTO 3a OBJITapCKUS JUAICKTEH TJIaroJl,
HUTO 32 TPBLKHUS €TUMOH yCIISIXME J]a OTKPHUEM 3aCBUICTEICTBAHM 3HAYCHHSTA ‘00mKIaM’ U ‘ChpAs ce’.
Bw3MoxHO € 00aye Ja ce oMycCHe CeMaHTHUYeH Pa3BOM ‘3aMbpcsiBaM, OCKBEpHSIBaAM — ‘XOKaM, Kapam
ce’, aHAJIOTUYEH Ha Pa3MIeAaHus T0-TOpe CEMaHTHYEH MPexXo MpH Mypoapum. IIpu ToBa 3HAUEHUETO
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‘TIpaBst OOMJICH KECT C PbKa’ Ha TPBIKUAT €THMOH € CBbP3aHO ChC 3HAUEHUETO Ha {OVTLMDV®, LODVTLDV®
(uovlwvw) ‘Maxa cH JIMLETO Che cakan’ < uod(v)tl(o,), povvr{(a) ‘0OUIEH XKeCT ¢ pPbKa’, KOETO II'bK UBA
OT Ha3BaHHe 32 (PU3NUESCKO HAIlANIBAHE HA JIMIIETO C JIJIaH, motoneHa B caxau (MGD)S.

Karo BapumaHT Ha MyHO30cam Morar aa ObJar pasmieXJaHW M JUAJIEKTHUTE IVIaroJId MbHO30C8aM
‘MBHKaM, MbpMOps Hemlo HarpamyuBo’ (CuBeH), ‘Thbi4a, HATSAKBaM, MbPMOPS, KPUTUKYBaM JIpeOHABO,
HeocHoBaTenHO  (CIIMBEHCKO), MbH30Cc6aM ‘TOBOPS 331 I'bpoOa Ha Hsakoro® (JIrooumerr, XackoBcko). B BEP
[JIaroNIbT MBbHO30C6AM CE€ CPaBHSABA C MbHKAM W ce 00scHsBa KaTo 3ByKomozapaxkareiacH (BEP / BER 4:
399), HO MOMOOHO OOSICHEHNE HE MOXKE JIa M3SICHH HAITBJTHO HUTO (opmara, HUITO CEMaHTHKAaTa Ha TO3U
I71aroj, 0COOEHO IO C€ OTHACA JI0 3HAUEHUETO ‘T'hjua, HATAKBaM, KPUTHKyBaM HeocHoBaTenHo . Karo
Mo-BepOsTHA TPsIOBa Ja ObJe MpHeTa Bpbh3KaTa ¢ TPBIUKHUS €TUMOH, MTOJKPENeHa OT Bb3MOKHHUSI CEMaHTH-
YeH Mpexoj ‘nanaMm’ — ‘MbMps, XOKaM, KapaM ce Ha HAKOro'. @OHETHYHUAT 0OIMK OM MOT'BII J1a € pe3yil-
Tar OT JUCHMUIIALUS Y — 0 > b — 0, KaTo MPOMSIHATA MOKE J1a € TOBIIUSsIHA U OT JOMAIITHUSI TIIATOJ MbHKAM.

Bovpnsieam

JIMaNeKTHUAT TIIAr0N Obpiieam, 3aBUIETEICTBAH B TPHHCKO ChC 3HAYCHUETO ‘KapaM ce, Ibpiis ce’, B
BEP e ompenenen karo 3BykonoapaxaresneH (BEP /BER 1: 103). Toit o6aue moxe m1a Oblie CBbp3aH €TH-
MOJIOTMYHO C JUAJICKTHOTO CHIECTBUTEIIHO UME Obproe ‘cMeT, momus; Heurnctotus’ (Octper, TpostHCKO;
bepueBo, CeBIMEBCKO) U ¢ TPUIATaTEIHOTO OBp/02 ‘HEUHCTOILTTEH, MPBCEH , CPOIHH ChC CPXP. OPIoe,
6psamu ‘tianam, KaiusiM®, o, barlog ‘Kyr TisiBa, CMET, Kait’, KakTo U ¢ JuT. burlas ‘xan, kypemika’ (BEP
1: 103)”. KbM CBIIOTO €TUMOJOIHYHO THE3I0 MOXKE J1a ObJIc OTHECEHO HE CaMO MPUIIAraTesIHO OdpIAuUeE
‘CBaIIMB’, MPUBEIEHO KaTo Mpou3BoaHo nox owprisam (BEP /BER 1: 103), a ¢biio v 6vpaues ‘3710HpaBeH’
(TpBHCKO), €ETHMOJIOTH3YBAaHO HEYOEIUTEIHO KATO IPOM3B. OT O2p1b0 JAHAl. ‘“d4OBEK C TOJIEMH YCTHH ,
KOETO IThK C€ CBBP3Ba C OBpHa ‘yCTHA HA XXMBOTHO, pasr. rpy0o0 ‘ycTHa Ha YoBeK (0OMKH. jebena, nsyra)’
(BEP /BER 1: 103).

[pu xumnore3ara 3a €TUMOJIOTUYHA BPb3Ka MEXKIY Obpioe ‘CMET, IOMHS; HEUUCTOTHS , O30 ‘He-
YUCTOILIBTEH, MPBCEH’, OT €/IHA CTPaHa, M Hbpiicam ‘KapaMm ce, Ibpis ce’, OT Apyra, 3HaY€HUETO Ha IJia-
roJia Ou MOIJIO Jla C€ pa3BHe BTOPUYHO Bb3 OCHOBA HA YCTAHOBEHUS B Ta3M MOJTrPYIa peA0BEH CEMaHTUUEH
pexo| ‘Mbpcsl, arnaM’ — ‘Kapam ce Ha HAKoro’. [IspBara cTeneH Ha TO3U pa3BOM HE € 3aCBUACTEIICTBaHA
Ha OBJITapcKa Mmo4yBa, HO MOXe Jia ObJIe JOIMyCHATA Bb3 OCHOBA HA CPXP. OP/bamu ‘aaM, KajsMm’.

Criopen noceramHuTe HU HAOMIONSHHUS OT M3XOIHO 3HAYEHHUE ‘LaraM, MBpCS’ MOXE Jla Ce pa3BHe
BTOPUYHO U 3HAUYEHUE ‘KapaMm ce C HAKOTO , HO IVIarojiv ¢ MoA00eH CeMaHTHUYEH Pa3Boii ca 00EKT Ha APYTO
n3cnensane (Bx. @yuemxuena / Fuchedzhieva 2025).

PerynsipHocTTa Ha MpeaCTaBeHUTE CEMAaHTUYHU MIPEXOIH, JOKA3aHA Ype3 MPUBEACHUTE CEMAaHTUIHU
napa’neiu, MoXe J1a CIIy>KH KaTo OTopa MpH U3SCHSABAaHE HA CEMAHTUYHMS Pa3BOM Ha IIArojid KaTo 2vbiyd,
MBMpsi A JIP. CbC 3HAYCHHE ‘KapaM ce Ha HIKOTO’, KAKTO U MPHU €TUMOJIOTU3YBAHETO Ha JPYTH TIaroiu
OT TOBA JIEKCUKO-CEMAaHTHYHO TI0JI€, KOTaTO TEXHUST MPOU3XOJl € HesiceH Wi HecurypeH. Kakro Oere
YCTaHOBEHO B M3CIIEIBAHETO, TAKOBA BTOPUYHO 3HAUYCHHE OW MOIJIO /12 Bb3HUKHE [0 METOHMMUYEH HJIH
MeTa(oprudeH IbT NPHU IIATOJIM C U3XOAHU 3HAYCHMS ‘BHKaM’, ‘Jasg’, ‘HaKbpHIBAM IEJIOCTTA HA HEIo’
U ‘mamnam, Mbpcs’. BaxxkHo e 1a ce n3ThbkHe 00ade, 4e BbB BCEKM KOHKPETEH ciydyail € HeoOxonuMmo na
ce IIbpXKM CMETKa W 3a T. Hap. ,JIOTMKAa Ha HOMHHALUATA, CBBP3aHa C MOAPEACHOCTTA M CTPYKTypHaTa

6 Mdpazara ¢ cBbp3aHa C OCKBPOUTETHUS KECT 1ovvrlo, KOUTO ce TPaBh C OTBOPEHA [UIaH U OMbHATH MPBCTH. [1aroinst
HOVVT{®V® | KOJIOKAITUHUTE Oive Hovvr{a [1aBaM OOUICH KECT] — ‘paBs OCKbPOUTENICH XKECT C pbKa’, Taipvw Hovvrlo
[monmyyaBam OOWICH KECT] — ‘MPaBSIT MU OCKBPOHUTEJICH XKECT ¢ phKa’, OMUCBAT ToBa JeiicTBue. KopeHuTe Ha TO3M
OCKBPOUTEINEH JKECT Ca CBbP3aHH C MyOJIMYHOTO OMO30psSBaHE HA HaKa3aHWTE BbB BU3aHTHs, KOUTO OMIIM 3aBbP3BaHH,
KauyBaH! Ha MarapeTta u BOACHHU 10 YJIUIIUTE. XopaTa OTCTpaHu T 6I/Ie.]'H/I, TIJTIOCJIN, MaJITPpETHUPAJIU, KaTO €JINH OT HaM-110-
30pHHUTE HAYMHU € OWJI J1a CH HAITBJIHSAT PhIieTe ¢ OOKITYIHM U MPax U Jia TH XBBPIIAT OTOIN30 BBPXY JIMILIATa Ha TIPECThII-
HULOUTE. B IHENIHO BpeMe KecThbT CHMMBOJIM3UpA Ta3H HSKOTalIHa ockbpOuTenHa mponenypa (Pukescku / Rikevski
2020: 160).,,

B BEP miaronst 6uprisum € €THMOIOTH3YBAH KATo ,,3BYKOIOAPAK., YCIIOPEAHO C 6bpHOopst, KaTo Obpis ce TIPU Obp-
oops’* (BEP /BER 1: 103). I'naronbT 0%p/is ce pasr. ‘Kapam ce 3asyIiBO’ 00aue He € ETUMOJIOTH3YBaH KaTo 3BYKOIOApa-
JKaTeJIeH; TOU ce MPUBEXK/A KaTo Bh3BpaTHa (hopMa Mo Ospiasm auail. ‘(3a Kyde) Xaris, Jbpram, TN HAKOTO HIIH HEIo
(PBE), koiiTo0 ce CBbpP3Ba €TUMOJIOTUYHO C Oepd U CEMAaHTHYHO CE CPABHSIBA ChC CPOIAHUTE IYMH pazo0op U PycC. OpambCsi
‘ous ce’ (BEP 1: 463).

N
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OpraHM3alys Ha JIEKCHKAITHOTO ChIbpkaHue. FIMeHHO Ta3u noxpeneHocT Y GumiieBa COu KaTo eIHO OT
OCHOBHHUTE CBOMCTBA Ha IIOJIMCEMAaHTHUYHUTE AYMHU, KOUTO OCUTYPsBAT TAXHATa CUHXPOHHOCT U UCTOPH-
yecka uaeHTnaHocT (Y pumuesa / Ufimeeva 1986: 29). UnentudunupanHeTo Ha MOTHBHpAIIHS TIPU3HAK 32
JlaJIeH CEMAaHTUYCH Pa3BOi € OT KIIFOUOBO 3HAYCHUE MTPH paboTara o eTUMOJIOTUYCH PEUYHUK OT THE3I0BH
THII KaTo ,,BhITapCKusi eTUMOJIOTUYEH PEYHHK", B KOMTO [yMU C HESICEH WIIM HECUT'YPEH IPOU3XO TPsiOBa
Jla HAMEPSAT CBOETO MSCTO B ChOTBETHOTO €TUMOJIOTUYHO THE3JIO.
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THE MEANING ‘TO SCOLD’ AS A RESULT OF REGULAR
SEMANTIC DEVELOPMENT

Krasimira Fuchedzhieva

Institute for Bulgarian Language “Prof. Lyubomir Andreychin”,
Bulgarian Academy of Sciences

k.fuchedzhieva@ibl.bas.bg

Abstract. The paper focuses on a group of Bulgarian verbs with meaning *to scold’, which arises as a result of regu-
lar semantic development. Cases of semantic parallelism are found in verbs with the original meaning to shout’, ’to
bark’, ’to injure the integrity of something” and ’to soil, to make dirty’. The observations made can serve as a basis
for etymologizing verbs with the meaning ’to scold’ whose origin is uncertain or not quite clear, and in a more gen-
eral sense can be seen as a contribution to semantic typology.
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